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БОСНЕ  И  ХЕРЦЕГОВИИЕ 	. 

- ПРЕДСТАВИИ 'ЧКИ  ДOM 
- ДOM EIAPQДA 

Предмет . Сагласност  за  ратификацију  споразума , тражи  се  

V складу  0а  члан0м  16. Закон _а  .0 п0ступку  закључивања  и  
извршавања  међународних  уг0вора  (" Сл . гла0ник  БиХ " , бр  29/00 и  32/13), 
д0стављам 0 вам  ради  давања  сагласн 0сти  за  ратификацију : 

Споразум  између  Савјета  министара . Босне  u  Херцеговиие . н  Владе  
Савезне  Републике  Њемачке  о  финансијској ' сарадњи  у  2012. години . 
Споразум  је  потписао  г. Вјекшслав  Беванда , мннистар  финансија  
трезора  БиХ , 26. маја  2015. годинеу  Сарајеву . 

Будући  да  је  Министарств 0 финансија  и  трез 0ра  БиХ  надлежно  за  
пр0вођење  п0ступка  зa -зaкљyчивaњe OвOr cпopaзyмa„ м0.пим0 вac дa нa. 
састанке  вашик  к0мисија ;  0дносно  сједнице  Дома , п0ред  представника  
Предсједништва  БиХ , ка0 предлагача , п0з0вете  и  представника . 
Миниm арства  који  заступницима , шдно 0н0 делегатима  м0же  дати  све  
п0требне  инф0рмације  0 споразуму . 
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i'К 1?1)MGT.: Prijedlog odluke o ratilikaciji sporazu пia iirhedii Vijeća mi п istara,f3os пc 
I  Ieicegovine i Vlade savezne Repuhlike Njema čke  0  finansijskej'saradi>;ji 

u 2062. godini -ilrrslavljп  sc; 

U p п ilugu akta дqstavljamo' Prijedlog odluke  0  ratifikaciji Spora -r_ипга  iгiiieđu Vijcća 
ministara!'13osnc i,Hercegovinc i Vlade savezile Rejiubike Njema čke g fиansjjskoj saradgji  ii 

 3012. {џгдгп l, potliisan 26: maja  20!  godine u saraj'evu, na služ6ennn jezicirna Bgsnc i 
1 Ч crccgovine, njcma č l.otn i eitglcskom jeг iku. 

Vije ća ministara Y3osne i, Hcrcegoviitc је  па  2:  sjednici održanoj 29:09201Э . godiiie, 

UtVIdIIO jSitijedlog <idluke 0  ratifikaciji predmetnog sporazuma. Kopija obavijesti  0  гаКГиски  
Vijećx miп lstara, 6 гој ,05= 07=. 1-2486-7/l5 od 30 .Q9:20d5.,gg д i пenalazi se и  prilogu akta. 

pod5jc ćamo da јо  Ргсдвјед 'ništvti IЗosne  I  Hercegovine na  53  redovnoj sjednici, odižai3oj 7. 

cil.lobra`2014 . godinc, donijelo Odluku broj  01-50-1-2267-9/140 prjhvatanju sporazuma. 
Kopija  ii  vodопс  odilIke Predsjedaištva 13osne i I !ercegovnie na!azi se u prilogu akta 

N1oli пio Piedsjeдп ištvo I3osne i Hercegovine da donese odluku о ratifikaciji Sporazluna 
izmeдu Vijeća niinistara [3psne i Horeegovine 'i V1ade savezne 'Republike Nj'erna čkc 0  
linai зsijskql saradnji  ii  2012. godini. 
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Sporazufn 

između 

'V,ifeёa;п iništara Bošne i Hercegovine 

V1ade Savezne Republike Njemačke. 

financij skoj'suraдnj i 

и.20,12. fgodini 



Vijeća ministara чBosne iHercegovine 

i 

V1аде  Savezne Repu Ьі ike Njemačke 

Li duhu postojeć ih prijateljskih odhosa između savezne R_ epubIike Njemačke i Bosne i 
Herćegoц ine, 

u želji дa učvrgte i produberove prijateljšk"е;одпове  ринеп  partnerske financijskesuradnje 

svjesni'dajero čuvanjetih°ддпова>temelj ovog spo гazuma, 

LI пanijeri da pridonesu socijaiiiom i gospodarskom razvitku.u>'Bosrii i Hercegovini 

pozivaju ć j se na Zapisnik  0  međuvl'adi п im pregovoпima ižmeđu'izaslanstva vlad'е  savezne 
Republike Njema čke;. izaslanstva Vijeća ministara Bosne i Hei-cegovine kao i izaslaпstva 
Federacije Bosne i Hercegovine, Republike srpske'i Br čko Distrikta koji je potpisan 05. srpnja 
2012. ;god i пe: 

sporazumjeli su se kao što slijedi: 

Č lanak 1. 

(i) 'lada savežne Republike Njemačke omogućava Vijeću miп istara Bošne i Hercegovine  iii 
 drugim primateljima zajina koje će;obje-ugovorne stranke гđједпо  _izabrati, da od Kreditne bairke 

za obnovu i razvitak (KflV) sa sje д ištem  a  Frankfurtu na Majni primi sljede će iznose: 

L . 	zajmoye,s_а  poyoljboin kamatnom stopom;koji,se odobravaju  in  sklopu dižavne 

suradnje  u  cilju poti ćanja ražvitka u ukupnoj V1s1П I,д0 47.500.000 eura;(slovimail 

cetrdesetsedarn milijuna petsto tisu ća eura),za sljedeće projekte 

a) 	<Prograrnza poticanje razvoja hidroenergetike 11» u=visini do 25.0000OO.eura. 

(sloviina:. дvaдeseTpet inilijuna еига ), 



-3- 

b) uRotiбanje,obпov, ljiv,ih energija tIl»u vIsini do 22.500 ._000 eura (slovima: 
dvaдeset d'va milijuna petsto tisu ć a=еига );. 

2. 	finanšijski doprinos za potrebne propratne mjere'za prove дbu i паду lедаЃіје  projekta 
"Vodosnabdijevanje i' uklanjanje otpadnih voda ii Bosni i Herčegovini 111' u višini. đo 
500.000 eura (slovima: petsto tisu ćaюura); 

ukoliko se nakon provjere utvrdi da ovi projekti sa razvojno-politi čkog,gledišta zaslu"zuju 
podsticaj , даје  održan dobarkredigii rejting:Bosne i Hercegovine te.da če Vijeće ministara 
Bosne i Hercegovine dati državno jamstvo, ukoliko опо  samo de poštaпe primatelj kredita. 
Projekti navedeiii podao čkom 1. se ne mogu;zamijeniti drugim proј ektima, 

(2) Ukoliko V1ada Savezne Repu Ь !ike'Njemačke kasnije omoguć i Vijeću ministara,Bosne i'' 
Hercegoviiie да  од  KfW-а 'primi dodatne zajmove%ili finansijske doprinose za pripremu 
navedenih projekata it i dodatne finansijske doprinoše гa propratne mjere,potrebne•za provedbu i 
nadgledanje iiavedenih projekata ;  primjenj іуа t ёе  se ovaj sporazum. 

Č lanak '2. 

(д  ) 	Korištenje iznosa iz stavka L č lanka 1., uvjeti,pod kojima se"oni stavljaju`na raspolaganje 

te postupak;raspisivanja.tendera za:izvo đenje raдova utvrđuju se ugovorima koje će sklopiti KfW 
i primatelji zajmovа .i,fiпansijskog ч doprinosa, a  КојІґ pod Ііјёйu važeć im pravnim propisi'ma 
Sav,eziie° Republike Njemačke. 	 . 

(2) Odobrenje iznosa iz.stavka I . č lanka L će  bid  opozvano , ukoliko дt rdkuod osamgodina 
od godine odobrenja ne budu sklopljeni odgovaraju ć i ugovori  0  zajmu i`financiranju. Rok za 
navedene,iznose istje če s 3 1 . prosincem  2020.  godine. 

(3) Vijeće miп istara Bošne i Hercegovine, ukoliko samo п ije primatelj гајта , jamč it će KfW- 
u za sve iznose u eurima na'osnovi obveza primatelja;zajmova za otplatu iž ugovora д -zajinu'koji. 
се  bid  sklopljeni ^ sukladпo stavku 1: ovog- č ianka. 



(4) 	Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, ukoliko saino nije p г iinatelj fi пansijškog;doprinosa ;  
jamč it će KflV'-u za sva eventualna.potraživanja  u  svezi s obvezom za,otplatu finansijskog 
дoprihosa ua:os пovi ugovora o financiranjuckoji: će  bid  sklopljeui sukladno stavku І . oYog 
č lanka: 

Č lanak 3. 

Bosna i  Hercegovina  се  osloboд iti KfW od svih porezari: дгugih javnih°дažbina koji,se u Bosni i 
Hercegovini; naplacuju  in  svezi sa sklapanj'ein i provedbom ugovora iz stavka I. č lanka 2: 
Isporuke i usluge u okviru projekata fina пč ijske suraдnje ošlbbođene;su od plaćanja porezaii 
uvoz"nih:ca г i пa. 

Č lariak 4. 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine pri prijevozu,putnika i robe U  pomorskoin, čestovnom i .  
ггаспот  prometu, kojil-se obavlja na temelj' и  odobrenih zajmova, prepušta putnicirna i 
dobavljač ima stobodan izborprijevoznih poduze ća.Ono песв  poduzimati nikakve тјеге  kojima 
bi se iskjuč ilo if  otežalo гavnopravпo suдjelovanje prijevozп ih родигеса  sa sjedištem u 
saveznoj RepubIici Nје rnаё kој  te će  in  datomslučaju'izdati potrebne dozvole za.sudjelovanje tib 
prijevozn i hc;poдuzeća., 

Č  lапак .5: 

Ovaj sporazum stupa na snagu дanom priinitka obavijesti Kojom Vije će iriiništaгa Вовпе  i 
Hercegovine оbаvје tаvа  V1adu Savezne Republike Njemac" ке 'да  so  ispunjeni uvjeti predvid&'i 

nacionalnim zakonodavstvomoza stupanje na snagu. Mjerodavan je dan primitka obavijesti. 



Sa'stav Г eno.u.Sarajevu danat26'.05.20 Г5. godine adva izvornika;  svaki na;njemačkom, 
bbsanskoni, hrvatškom,srpskoiп  i engleskom јeziku, pri čemu је  svaki teRSt oбvezujuć i. U 
slučaju razlicnog turn асепј  пје rnаёkоg, bosanskog hrvatskog i srpskog teksta ;  mjerodavan_je 
engleski tekst. 

Za V laдu 	 Za Vijeće ministara 
Savezne Republike Njema čke 	 Bosne i'Hercegovine: 

Christian  :Hellbach, 	 V.jekoslav'Веуапда  
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